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48 points, 50 leading

The first period of
Sartre’s career,
definedinlarge
part by Beingand

The first period of Sartre’s
career,definedin large part
by Being and Nothingness
(1943), gave way to a
second period —when

The first period of Sartre’s career, defined
in large part by Being and Nothingness
(1943), gave way to a second period —
when the world was perceived as split
into communist and capitalist blocs — of
highly publicized political involvement.
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The first period of Sartre’s career, defined in large part by Being and
Nothingness (1943), gave way to a second period — when the world
Was perceived as splitinto communist and capitalist blocs — of highly
publicized political involvement. Sartre tended to glorify the Resist-
ance after the war as the uncompromising expression of morality in
action, and recalled that the résistants were a “band of brothers” who
had enjoyed “real freedom”in a way that did not exist before nor after
the war. Sartre was “merciless” in attacking anyone who had collabo-
rated or remained passive during the German occupation; forinstance,
criticizing Camus for signing an appeal to spare the collaborationist
writer Robert Brasillach from being executed. His 1948 play Les mains

The first period of Sartre’s career, defined in large part by Being and Nothingness
(1943), gave way to a second period — when the world was perceived as split into
communist and capitalist blocs — of highly publicized political involvement. Sartre
tended to glorify the Resistance after the war as the uncompromising expression
of morality in action, and recalled that the résistants were a “band of brothers” who
had enjoyed “real freedom”in a way that did not exist before nor after the war.
Sartre was “merciless” in attacking anyone who had collaborated or remained pas-
sive during the German occupation; for instance, criticizing Camus for signing an
appeal to spare the collaborationist writer Robert Brasillach from being executed.
His 1948 play Les mains sales (Dirty Hands) in particular explored the problem of be-
ing a politically “engaged” intellectual. He embraced Marxism but did notjoin the
Communist Party. For a time in the late 1940s, Sartre described French nationalism
as “provincial” and in 21949 essay called for a “United States of Europe”.In an essay

The first period of Sartre’s career, defined in large
part by Being and Nothingness (1943), gave way to a
second period —when the world was perceived as
splitinto communist and capitalist blocs — of highly
publicized political involvement. Sartre tended to
glorify the Resistance after the war as the uncompro-
mising expression of morality in action, and recalled
that the résistants were a “band of brothers” who had
enjoyed “real freedom” in a way that did not exist
before nor after the war. Sartre was “merciless”in
attacking anyone who had collaborated or remained
passive during the German occupation; forinstance,
criticizing Camus for signing an appeal to spare the
collaborationist writer Robert Brasillach from being
executed. His 1948 play Les mains sales (Dirty Hands)
in particular explored the problem of being a politi-
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cally “engaged” intellectual. He embraced Marxism
but did not join the Communist Party. Fora time in

the late 1940s, Sartre described French nationalism

as “provincial” and in a 1949 essay called for a “United
States of Europe”.In an essay published in the June
1949 edition of the journal Politique étrangere, Sartre
wrote: If we want French civilization to survive, it must
be fitted into the framework of a great European
civilization. Why? | have said that civilizationis the
reflection on a shared situation. In Italy, in France, in
Benelux, in Sweden,in Norway, in Germany;, in Greece,
in Austria, everywhere we find the same problems
and the same dangers ... But this cultural polity

has prospects only as elements of a policy which
defends Europe’s cultural autonomy vis-a-vis America
and the Soviet Union, but also its political and
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Erwarf sich auf sein Bett und nahm vom Waschtisch
einen schénen Apfel, den ersich gestern abend

fUr das Fruhstick vorbereitet hatte. Jetzt war er sein
einziges Frihstiick und jedenfalls, wie er sich beim
ersten groRRen Bissen versicherte, viel besser, als das
Frihstick aus dem schmutzigen Nachtcafé gewesen
ware, das er durch die Gnade derWdchter hatte be-
kommen kénnen. Er fihlte sich wohl und zuversicht-
lich,in der Bank versaumte er zwar heute vormittag
seinen Dienst, aber das war bei der verhaltnismalig
hohen Stellung, die er dort einnahm, leicht entschul-
digt. Solite er die wirkliche Entschuldigung anfuhren?
Er gedachte es zu tun, Wirde man ihm nicht glauben,
was in diesem Fall begreiflich war, so konnte er Frau
Grubach als Zeugin fihren oder auch die beiden
Altenvon driben, die wohljetzt auf dem Marsch zum

Dersom deringen evig Bevidsthed variet Men-
neske, dersom der til Grund for Alt kun laae en vildt
gjeerende Magt, dervridende sigi dunkle Lidenska-
ber frembragte Alt, hvad dervar stort og hvad der
var ubetydeligt, dersom en bundigs Tomhed, aldrig
maettet, skjulte sig under Alt, hvad var da Livet Andet
end Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig saaledes,
dersom derintet helligt Baand var, der sasmmenknyt-
tede Menneskeheden, dersom den ene Slaegt stod
op efter denanden som LavetiSkoven, dersom den
ene Slaegt aflgste den anden som Fuglesangeni
Skoven, dersom Slzegten gik gjiennem Verden, som
Skibet gaaer giennem Havet, som Veiret giennem
@rkenen, en tankelgs og ufrugtbar Gjerning, dersom
en evig Glemsel altid hungrig lurede paa sit Bytte, og
dervaringen Magt steerk nok til at frarive den

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té témér ne-
znameé divce; zdalo se mu, Ze je to dité, které nékdo
poloZil do osatky vytfené smolou a poslal po vodé
feky, aby ji Tomas vylovil na bieh své postele. Zistala
uneho tyden, nez se uzdravila, a pak zase odjela do
svého mésta vzdaleného dvé sté kilometr(i od Prahy.
Atehdy prisla ta chvile, o které jsem mluvil a ktera mi
pripada jako Kli¢ kjeho Zivotu: stoj i u okna, diva se
do dvora na zdi protéj Sich ¢inzaka a premysli: Maji
pozvat do Prahy natrvalo? Bal se té odpoveédnosti.
Kdyby ji ted'k sobé& pozval, ptijela by za nim,aby mu
nabidla cely svij Zivot. Anebo se j i uz nema hlasit? To
by znamenalo, Ze Tereza zlistane servirkou v restaura-
cijednoho zapadlého mésta a onji uz nikdy neuvidi.
Chtél, aby za nim pfijela anebo nechtél? Dival se do
dvora na protéjsi zdi a hledal odpovéd. Vzpominal
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Ma mere, quand il fut question d’avoir pourla
premiere fois M. de Norpois a diner, ayant exprimé

le regret que le Professeur Cottard f(t en voyage et
guelle-méme e(it entierement cessé de frequenter
Swann, car l'un et l'autre eussent sans doute intéressé
l'ancien ambassadeur, mon pere répondit gu'un
convive éminent, un savant llustre, comme Cottard,
ne pouvait jamais mal faire dans un diner, mais que
Swann, avec son ostentation, avec sa maniere de
crier surles toits ses moindres relations, était un vul-
gaire esbrouffeur que le marquis de Norpois et sans
doute trouve selon son expression, «puant». Or cette
réponse de mon pére demande quelgues mots
d'explication, certaines personnes se souvenant
peut-étre d'un Cottard bien médiocre et d'un Swann
poussant jusqu'a la plus extréme délicatesse, en

Muchos afios después, frente al pelotdn de fusila-
miento, el coronel Aureliano Buendia habia de recor-
daraquella tarde remota en que su padrelollevo a
conocer el hielo. Macondo era entonces una aldea
de veinte casas de barro y cafiabrava construidas a
la orilla de unrio de aguas diafanas que se precipita-
ban por unlecho de piedras pulidas, blancas y enor-
mes como huevos prehistoricos. Elmundo eratan
reciente, que muchas cosas carecian de nombre,y
para mencionarlas habia que sefialarlas con el dedo.
Todos los afios, por el mes de marzo, una familia de
gitanos desarrapados plantaba su carpa cercadela
aldea,y conun grande alboroto de pitos y timbales
daban a conocerlos nuevos inventos. Primero lleva-
ron eliman. Un gitano corpulento de barba montaraz
y manos de gorrion, que se presentd con el nombre

OH no3BoMn cebe POCKOLLb MEJIEHHOTO MNOACTY-
M3, OCTOPOXHbIX M TACKOBbBIX B3rISAOB, AXKE B3A0-
XOB. JIEBaHAOBCKas, MOJTY4MBLLIAS TONbKO HEGONbLLION
33/1aTOK, @ 3a/TIOMVBLLAS HECTIbIXAHHYIO LIEHY, HE
oTxXoausa HY Ha Wwar. C ee cornacua Marza
nepecTana no3vpoBaTh ¥ NPOBOAMA LENbIE AHN 33
BbILLMBKON. MIHOTAQ, KOra OHa BE4epOM BbiBOAWIA
cobaky, Mtonnep BblipacTasn U3 CyMepeK 1 Wen
PSAOM C HELO, M e 3TO Tak BONIHOBASIO, YTO OHA
HEBOMbHO YCKOPSNA Luar, U 3abbiTas Takca
OTCTaBana, yNOPHO U IPYCTHO KOBbISS HOYKOM,
H04KOM. JIeBaHAOBCKas BCKOPE NOMysia 3T BCTpe-
Y1 ¥ CTaa BbIBOAMTL COBaKy Cama. Tak NPOLLNIO
60orblLe HeEeNM CO AHA 3HAKOMCTBA. OfHaX/bl
Mionnep peLLnn NPUHATL HYPpEe3BbIYaHbIE MEPDI.
[1NaTUTb OrPOMHYO CYMMY, KOTOPYIO MPOCUNa



Tercia Specimen

48 points, 50 leading

The first period of
Sartre’s career,
definedinlarge
part by Being and

The first period of Sartre’s
career,definedinlarge
part by Being and
Nothingness (1943),

gave way to a second

The first period of Sartre’s career, de-
finedinlarge part by Being and Noth-
ingness (1943), gave way to a second
period — when the world was per-
ceived as split into communist and
capitalist blocs — of highly publicized
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The first period of Sartre’s career, defined in large part by Being and
Nothingness (1943), gave way to a second period — when the world
was perceived as splitinto communist and capitalist blocs — of
highly publicized political involvement. Sartre tended to glorify the
Resistance after the war as the uncompromising expression of moral-
ity inaction, and recalled that the résistants were a “band of brothers”
who had enjoyed “real freedom” in a way that did not exist before
nor after the war. Sartre was “merciless” in attacking anyone who had
collaborated or remained passive during the German occupation;
forinstance, criticizing Camus for signing an appeal to spare the col-
laborationist writer Robert Brasillach from being executed. His 1948

The first period of Sartre’s career, defined in large part by Being and Nothingness
(1943), gave way to a second period — when the world was perceived as split
into communist and capitalist blocs — of highly publicized political involvement.
Sartre tended to glorify the Resistance after the war as the uncompromising
expression of morality in action, and recalled that the résistants were a “band of
brothers” who had enjoyed “real freedom”in a way that did not exist before nor
after the war. Sartre was “merciless” in attacking anyone who had collaborated
or remained passive during the German occupation; for instance, criticizing Ca-

mus for signing an appeal to spare the collaborationist writer Robert Brasillach
from being executed. His 1948 play Les mains sales (Dirty Hands) in particular
explored the problem of being a politically “engaged” intellectual. He em-
braced Marxism but did not join the Communist Party. For a time in the late 1940s,
Sartre described French nationalism as “provincial” and in 21949 essay called for

The first period of Sartre’s career, defined in large
part by Being and Nothingness (1943), gave way to
a second period — when the world was perceived
as splitinto communist and capitalist blocs — of
highly publicized political involvement. Sartre
tended to glorify the Resistance after the war as
the uncompromising expression of morality in ac-
tion,andrecalled that the résistants were a “band
of brothers” who had enjoyed “real freedom” in
away that did not exist before nor after the war.
Sartre was “merciless” in attacking anyone who
had collaborated or remained passive during the
German occupation; for instance, criticizing Camus
for signing an appeal to spare the collaborationist
writer Robert Brasillach from being executed. His
1948 play Les mains sales (Dirty Hands) in particu-
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lar explored the problem of being a politically
“engaged” intellectual. He embraced Marxism but
did not join the Communist Party. For atime in the
late 1940s, Sartre described French nationalism as
“provincial” and in a 1949 essay called for a “United
States of Europe”. In an essay published in the June
1949 edition of the journal Politique étrangére,
Sartre wrote: If we want French civilization to
survive, it must be fitted into the framework ofa
great European civilization. Why? | have said that
civilization is the reflection on a shared situation.

In Italy,in France, in Benelux, in Sweden, in Norway,
in Germany, in Greece, in Austria, everywhere we
find the same problems and the same dangers...
But this cultural polity has prospects only as ele-
ments of a policy which defends Europe’s cultural
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Erwarf sich auf sein Bett und nahm vom Waschtisch
einen schdénen Apfel, den er sich gestern abend
fiir das Frihstlick vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Friihstiick und jedenfalls, wie er sich
beim ersten gro3en Bissen versicherte, viel besser,
als das Friihstlick aus dem schmutzigen Nacht-
café gewesen ware, das er durch die Gnade der
Wachter hatte bekommen kénnen. Er fihlte sich
wohl und zuversichtlich, in der Bank versaumte er
zwar heute vormittag seinen Dienst, aber das war
bei der verhaltnismaRig hohen Stellung, die er dort
einnahm, leicht entschuldigt. Sollte er die wirkliche
Entschuldigung anfiihren? Er gedachte es zu tun,
Wiirde man ihm nicht glauben, was in diesem Fall
begreiflich war, so konnte er Frau Grubach als Zeu-
gin fihren oder auch die beiden Alten von driiben,

Dersom deringen evig Bevidsthed variet Men-
neske, dersom der til Grund for Alt kun laae en vildt
gjeerende Magt, dervridende sig i dunkle Liden-
skaber frembragte Alt, hvad dervar stort og hvad
dervar ubetydeligt, dersom en bundigs Tomhed,
aldrig maettet, skjulte sig under Alt,hvad varda
Livet Andet end Fortvivlelse? Dersom det forholdt
sig saaledes, dersom der intet helligt Baand var, der
sammenknyttede Menneskeheden, dersom den
ene Slaegt stod op efter den andensom Lavet i
Skoven, dersom den ene Slaegt aflgste den anden
som Fuglesangeni Skoven, dersom Slaegten gik
gjennem Verden, som Skibet gaaer gjennem Ha-
vet, som Veiret gjennem @rkenen, en tankelas og
ufrugtbar Gjerning, dersom en evig Glemsel altid
hungrig lurede paasit Bytte, og dervaringen Magt

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té témér ne-
znamé divce; zdalo se mu, Ze je to dité, které nékdo
polozil do osatky vytfené smolou a poslal po vodé
feky, aby ji Tomas vylovil na bfeh své postele. Zlista-
launého tyden, nez se uzdravila, a pak zase odjela
do svého mésta vzdaleného dvé sté kilometri od
Prahy. A tehdy pfisla ta chvile, o které jsem mluvil

a ktera mi pfipada jako kli¢ k jeho Zivotu: stojiu
okna, diva se do dvora na zdi protéj Sich ¢inzakd a
premysli: Ma ji pozvat do Prahy natrvalo? Bal se té
odpovédnosti. Kdyby ji ted'k sobé pozval, pfijela
by za nim, aby mu nabidla cely svijj Zivot. Anebo se
iuz nema hlasit? To by znamenalo, Ze Tereza zlstane
servirkou v restauraci jednoho zapadlého mésta
aonjiuz nikdy neuvidi. Chtél, aby za nim pfijela
anebo nechtél? Dival se do dvora na protéjsizdia
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Ma meére, quand il fut question d’avoir pour la pre-
miére fois M. de Norpois a diner, ayant exprimé le
regret que le Professeur Cottard f(it en voyage et
guelle-méme et entierement cessé de fréquen-
ter Swann, carl'un et l'autre eussent sans doute
intéressé 'ancien ambassadeur, mon pére répondit
gu’un convive éminent, un savantillustre, comme
Cottard, ne pouvait jamais mal faire dans un diner,
mais que Swann, avec son ostentation, avec sa
maniére de crier sur les toits ses moindres relations,
était un vulgaire esbrouffeur que le marquis de
Norpois et sans doute trouvé selon son expres-
sion, «puant». Or cette réponse de mon pére
demande quelques mots d'explication, certaines
personnes se souvenant peut-étre d'un Cottard
bien médiocre et d'un Swann poussant jusqu'ala

Muchos afios después, frente al pelotdon de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia habia
derecordar aquella tarde remota en que su padre
lollevé a conocer el hielo. Macondo era entonces
una aldea de veinte casas de barroy cafiabrava
construidas a la orilla de un rio de aguas diafanas
que se precipitaban porunlecho de piedras
pulidas, blancas y enormes como huevos prehisto-
ricos. Elmundo era tan reciente, que muchas cosas
carecian de nombre, y para mencionarlas habia
que sefialarlas con el dedo. Todos los afios, por

el mes de marzo, una familia de gitanos desarra-
pados plantaba su carpa cercadela aldea,y con
un grande alboroto de pitosy timbales daban a
conocer los nuevos inventos. Primero llevaron el
iman. Un gitano corpulento de barbamontarazy

OH no3eonun ce6e pockoLlb MeAIEHHOrO NoA-
CTyNa, OCTOPOXHbIX U JIACKOBbIX B3rNSIAOB, AAXKE
B3[10XOB. JIeBaHAOBCKas, NMO/TyUMBLLIAS TOJIbKO He-
60bLLO 334aTOK, @ 32/TOMUBLLAS HEC/IbIXaHHYIO
LLeHy, He oTxoamna Hu Ha war. C ee cornacus Marga
nepecTana no3vpoBaTth U NPOBOAUNA Liefble

[HV 32 BbILUMBKOW. IHOT A3, KOra OHA BEYEPOM
BblBOAWUNA CO6aKy, Mionnep BblpacTtan U3 cymepek
M Wen psaoM C Helo, U ee 3TO TaK BOJIHOBAO, YTO
OHa HEBOJIbHO YCKOPSI/IA LLar, 1 3abbiTast Takca
OTCTaBasa, YNOPHO U IPYCTHO KOBbLISISt GOYKOM,
604KkOM. JleBaHAOBCKasi BCKOPE NoYys/ia 311
BCTPEYM 1 CTaNa BbIBOAUTb COBaKy cama. Tak
NpPOoLWIo 60/bLIE HEAENN CO AHS 3HAKOMCTBA.
OpHaxabl Mionnep peLumnn NpuHATb Ype3Bblvali-
Hble Mepbl. [1NaTUTb OrPOMHYIO CyMMY, KOTOPYIO



